
6200 F. t. 1. vedr. udlændingeloven og integrationsloven 

B e m æ r k n i n g e r  t i l  l o v f o r s l a g e t  

Almindelige bemærkninger 

1. Lovforslagets baggrund og indhold 
Den 18. september 2003 indgik regeringen aftale 

om udlændingelovgivning i folketingssamlingen 
2003/2004 med Socialdemokraterne og Dansk Folke- 
parti. 

Aftalen omfatter den lempelse af tilknytningskravet 
i ægtefællesammenføringssager og den yderligere 
indsats mod ægteskaber, der indgås mod eget ønske 
under tvang eller pres, som er gennemført med Folke- 
tingets vedtagelse den 16. december 2003 af lovfor- 
slag nr. L 6 af 8. oktober 2003 om ændring af udlæn- 
dingeloven (Ændring af reglerne om tilknytningskrav 
ved ægtefællesammenføring og styrket indsats mod 
ægteskaber, der indgås mod eget ønske). Lovændrin- 
gen trådte i kraft som lov nr. 1204 af 27. december 
2003 den 1. januar 2004. 

Dette lovforslag følger op på de øvrige forslag på 
udlændingeområdet, som er omfattet af aftalen. 

Det indgår således i aftalen, at der ikke skal være 
adgang til ægtefællesammenføring i 10 år efter, at den 
herboende ægtefælle er dømt for vold mod en ægte- 
fælle eller samlever. Der henvises herved til afsnit 2. 

Det indgår endvidere i aftalen, at forældre ikke skal 
kunne sende deres børn på genopdragelsesrejser til 
hjemlandet og først lade dem komme til Danmark kort 
tid før deres 18 års fødselsdag. Det skal modvirkes 
ved at ændre reglerne om familiesammenføring, bl.a. 
ved at nedsætte aldersgrænsen fra 18 år til 15 år. End- 
videre skal adgangen til familiesammenføring af børn 
begrænses, hvis én af forældrene bor i hjemlandet. Re- 
geringen foreslår i den forbindelse endvidere, at der i 
de tilfælde, hvor barnets opholdstilladelse er bortfal- 
det som følge af ophold i hjemlandet, alene kan gives 
opholdstilladelse på ny, såfremt hensynet til barnets 
tarv taler derfor. Endelig foreslår regeringen, at der 
skal gives afslag på opholdstilladelse, såfremt dette 
åbenbart vil stride mod barnets tarv. Der henvises her- 
ved til afsnit 3. 

Aftaleparterne er endvidere enige om, at der skal 
ske en skærpet indrejsekontrol af flygtninge med rej- 

sebegrænsning i passet med henblik på at klarlægge, 
om de pågældende har været tilbage i hjemlandet, for 
dermed at sikre, at der rejses inddragelsessager, når 
der er grund hertil. Regeringen foreslår i den forbin- 
delse endvidere, at der indføres en adgang for kom- 
munalbestyrelsen til at videregive oplysninger til Ud- 
lændingestyrelsen til brug for Udlændingestyrelsens 
behandling af en inddragelsessag, forlængelsessag el- 
ler en sag om meddelelse af tidsubegrænset opholds- 
tilladelse. Der henvises herved til afsnit 4. 

Det indgår endvidere i aftalen, at der skal stilles 
krav om selvforsørgelse for udenlandske religiøse for- 
kyndere og deres familie som betingelse for opholds- 
tilladelse, ligesom opholdstilladelsen skal betinges af, 
at den udenlandske religiøse forkynder kan dokumen- 
tere relevant baggrund og tilknytning til et trossam- 
fund i Danmark. Regeringen foreslår i den forbindelse 
endvidere, at det præciseres, hvem der kan gives op- 
holdstilladelse som forkynder m.v., ligesom der ind- 
føres et værdighedskrav som betingelse for meddelel- 
se af opholdstilladelse som religiøs forkynder m.v. 
Endelig foreslår regeringen, at udlændingens opholds- 
tilladelse skal kunne inddrages, hvis den pågældende 
dømmes for strafbare ytringer i tilknytning til sit virke 
som forkynder. Der henvises herved til afsnit 5. 

Det bemærkes, at det i tilknytning hertil indgår i af- 
talen, at det skal være en betingelse for at få ret til at 
foretage vielser m.v., at en udenlandsk religiøs for- 
kynder taler dansk, ligesom udenlandske religiøse for- 
kyndere både i og uden for deres virke skal vise sig 
værdige til den tillid, som samfundet viser dem ved at 
give dem ret til at foretage vielser m.v. 

Kirkeministeriet har oplyst, at man i juli 2003 har 
indledt den praksis, at præster, som ønskes bemyndi- 
get til at foretage kirkelige handlinger med borgerlig 
gyldighed, skal underskrive en erklæring om, at de be- 
hersker det danske sprog med henblik på udøvelsen af 
de funktioner, der er forbundet med at være vielses- 
forretter, eller at de ikke behersker det danske sprog, 
men vil tilmelde sig et kursus i dansk med henblik på 
at kunne bestride hvervet som vielsesforretter. I sidst- 
nævnte tilfælde erklærer de, at de, indtil de behersker 


